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See the notice on TED website

566218-2026 - Gara
Germania – Servizi di lavanderia e di lavaggio a secco – Mietwäsche Bauhof
OJ S 157/2026 17/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Markt Garmisch-Partenkirchen
E-mail: bauhof@gapa.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Mietwäsche Bauhof
Descrizione: Gegenstand dieses Vertrages ist die umfassende Versorgung des Auftraggebers 
mit Berufsbekleidung für den Gemeindebauhof durch den Auftragnehmer. Dies umfasst 
insbesondere: a) die mietweise Überlassung der Berufsbekleidung zur Nutzung durch die 
Mitarbeiter des Auftraggebers, vgl. Anlage 3 (Leistungsbeschreibung), Anlage 1 
(Leistungsverzeichnis) b) die regelmäßige Reinigung, Pflege und Desinfektion der 
überlassenen Berufsbekleidung, c) die Reparatur beschädigter oder verschlissener 
Berufsbekleidung, d) der Austausch abgenutzter oder unbrauchbar gewordener 
Berufsbekleidung, e) die Bereitstellung einer digitalen Kommunikations- und 
Bestandsmanagementplattform (Software), deren Betrieb und Pflege f) die Logistikleistungen 
für den Abhol-, Liefer- und Austauschverkehr inkl. Überlassung von Schränken.
Identificativo della procedura: 88b0e148-b32e-4d9e-b7bb-a16e422100c6
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 98310000 Servizi di lavanderia e di lavaggio a secco

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Bauhof

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 400 000,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv - § 14 Abs. 1, 2 VgV

2.1.6.  Motivi di esclusione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/566218-2026
mailto:bauhof@gapa.de
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Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: §§ 123, 124 GWB
Frode: §§ 123, 124 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: §§ 123, 124 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: §§ 123, 124 GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: §§ 123, 124 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: §§ 123, 124 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: §§ 123, 124 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: §§ 123, 124 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: §§ 123, 124 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: §§ 123, 124 GWB
Grave illecito professionale: §§ 123, 124 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: §§ 123, 124 
GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: §§ 123, 124 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: §§ 123, 124 
GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: §§ 123, 124 GWB
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: §§ 123, 124 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: §§ 123, 124 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: §§ 123, 124 GWB
Cessazione di attività: §§ 123, 124 GWB
Insolvenza: §§ 123, 124 GWB
Amministrazione controllata: §§ 123, 124 GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: §§ 123, 124 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Gegenstand dieses Vertrages ist die umfassende Versorgung des Auftraggebers mit 
Berufsbekleidung für den Gemeindebauhof durch den Auftragnehmer.
Descrizione: Der Vertrag umfasst insbesondere: a) die mietweise Überlassung der 
Berufsbekleidung zur Nutzung durch die Mitarbeiter des Auftraggebers, vgl. Anlage 3 
(Leistungsbeschreibung), Anlage 1 (Leistungsverzeichnis) b) die regelmäßige Reinigung, 
Pflege und Desinfektion der überlassenen Berufsbekleidung, c) die Reparatur beschädigter 
oder verschlissener Berufsbekleidung, d) der Austausch abgenutzter oder unbrauchbar 
gewordener Berufsbekleidung, e) die Bereitstellung einer digitalen Kommunikations- und 
Bestandsmanagementplattform (Software), deren Betrieb und Pflege f) die Logistikleistungen 
für den Abhol-, Liefer- und Austauschverkehr inkl. Überlassung von Schränken. Dieser Vertrag 
stellt einen gemischten Vertrag dar, der Elemente des Mietrechts gemäß §§ 535 ff. BGB 
(Überlassung der Berufsbekleidung zur Nutzung gegen Entgelt, Überlassung und Betrieb der 
Software) sowie des Werkvertragsrechts gemäß §§ 631 ff. BGB (u.a. Reinigung, Pflege und 
Reparatur als werkvertragliche Leistungen) vereinbart. Soweit in diesem Vertrag keine 
speziellen Regelungen getroffen sind, finden die jeweiligen gesetzlichen Vorschriften 
Anwendung. Die Berufsbekleidung sowie die vom Auftragnehmer zu stellenden Schränke 
bleiben Eigentum des Auftragnehmers. Der Auftraggeber erhält lediglich das Recht zur 
Nutzung durch seine Mitarbeiter im Rahmen dieses Vertrages. Ebenso verhält es sich bzgl. 
der digitalen Kommunikations- und Bestandsmanagementplattform (Software).
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Identificativo interno: LOT-0001 VG-2026-16 Mietwäsche

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 98310000 Servizi di lavanderia e di lavaggio a secco

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Markt Garmisch-Partenkirchen Unterfeldstraße 10 82467 
Garmisch-Partenkirchen.

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/01/2027
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Das Kriterium „Preis wird mit der o.g. Gewichtung in ein Punktesystem mit einer 
maximalen Punktezahl von 100 Punkten umgelegt. Zur preislichen Wertung wird ein relativer 
Maßstab mittels Anwendung einer Formel gewählt. Der niedrigste Preis wird mit der maximal 
zu vergebenden Punktzahl multipliziert und das Ergebnis durch den Angebotspreis der 
jeweiligen Bieter geteilt. Somit ergibt sich für den günstigsten Preis die höchste Punktzahl, 
während die darüber liegenden mit einer geringeren Punktzahl bewertet werden. Maßgeblich 
ist der Wertungspreis, brutto. Dieser errechnet sich aus der Summe der Preisangaben gemäß 
Leistungsverzeichnis multipliziert mit den geschätzten Mengenangaben abzgl. etwaiger 
Nachlässe ohne Restwerte/Ersatzwerte und zzgl. Umsatzsteuer. Für die Gesamtgewichtung 
wird die Punktzahl mit dem Faktor 0,4 fakturiert.
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Tragetest Für die Bewertung des Kriteriums Tragekomforts führt die 
Auftraggeberin ein Tragetest durch. Dieser wird durch eine ausgewählte Gruppe der 
Bedarfsträger (bei jedem Bieter die identischen Personen) durchgeführt. Hierbei orientiert sich 
die Probanden-Gruppe an den in Anlage Tragetest aufgeschlüsselten Kriterien, vgl. Details 
Anlage „Verfahren für den Tragetest“. Jeder Proband gibt nach Durchführung der 
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entsprechenden Testung (vgl. Art der Testung) eine Bewertung gem. oben genannten 
Bewertungsraster ab. Alle Punkte der Probanden werden zusammenaddiert. Das Ergebnis 
wird dann mit dem Faktor 0,6 multipliziert. Sollte sich bei zwei Bieter das identische 
Gesamtergebnis errechnen, wird die Auswertungen der Schweißerkleidung nach dem 
besseren Ergebnis bei dem Tragetest herausgezogen. Sollte danach dennoch das 
Gesamtergebnis identisch sein, entscheidet der günstigere Preis.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.subreport.de/E46541466

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://www.subreport.de/E46541466
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 18/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 73 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Nachforderung/Aufklärung im gesetzlichen Maße.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 18/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Organizzazione competente per i ricorsi: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer 
Südbayern
Informazioni sui termini per il riesame: Nach § 160 GWB gelten nachfolgende Vorgaben und 
Fristen für Rechtsbehelfe: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
GWB durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 

https://www.subreport.de/E46541466
https://www.subreport.de/E46541466
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dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung die Auftraggeberin, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Markt Garmisch-Partenkirchen
Numero di registrazione: 09180117-MarktGaPa-10
Indirizzo postale: Rathausplatz 1
Località: Garmisch-Partenkirchen
Codice postale: 82467
Suddivisione del paese (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Paese: Germania
E-mail: bauhof@gapa.de
Telefono: +49 88 21 91 05 33 5
Indirizzo internet: https://www.markt.gapa.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numero di registrazione: 09100000-Oberbayern-71
Indirizzo postale: Maximilianstraße 39
Località: München
Codice postale: 80538
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania
Referente: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono: +49 89 2176 - 2411
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0003

mailto:bauhof@gapa.de
https://www.markt.gapa.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 550e1a22-d4ae-4bc9-b471-027451047bbc  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 14/08/2026 13:33:55 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 566218-2026
Numero dell'edizione della GU S: 157/2026
Data di pubblicazione: 17/08/2026
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